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АЛГОРИТМ РЕШЕНИЯ ЗАДАЧИ ПО ИСПРАВЛЕНИЮ ОПЕЧАТОК В ТЕКСТЕ, 
ПРИМЕНЯЕМЫЙ В ПОИСКОВЫХ СИСТЕМАХ С ПОДДЕРЖКОЙ КАЗАХСКОГО 

ЯЗЫКА

Аннотация. В статье описывается подход решения и применения алгоритма
исправления опечаток или ошибок в словах с поддержкой казахского языка, которые
допустили люди при вводе текста. Алгоритм разрабатывается с помощью расстояния 
Дамерау – Левенштейна и редакционного предписания для поисковой системы. Для 
точности и релевантности поиска, требуется точные ключевые запросы. В спешке люди 
могут забыть переключить раскладку, допустить орфографические или другие виды ошибок
при наборе текста, и нельзя допустить чтобы это повлияло на качество поиска информации.

Ключевые слова: исправление опечатка в тексте, поисковые запросы, ошибки в
запросах, расстояние Дамерау — Левенштейна, редакционное предписание.

Введение
Количество информационных ресурсов, таких как новостные сайты, блоги, площадки

электронной коммерции с онлайн продажами, электронные энциклопедии, непрерывно
растет. Существует мнение, что поисковая машина для сайта не является важным элементом, 
заслуживающим внимания и траты ресурсов. Возможно, это правда в каких-то частных 
ситуациях. Однако в большинстве случаев поисковая машина играет важную роль в 
жизненном цикле сайта. Данная работа посвящена одной из главных частей поисковой
системы — предварительной обработке текстового запроса для улучшения релевантности
поиска. Необходимость предварительной обработки запроса перед выполнением поиска
обусловлена технологической особенностью поискового процесса: в большинстве случаев
поисковые машины используют полнотекстовый поиск, поэтому чем точнее выполнен
запрос, тем точнее будет результат.

Принцип предварительной обработки текста можно реализовать с помощью алгоритма
редакционного предписания. Также можно применить алгоритм расстояния Левенштейна
для определения разности между двумя последовательностями символов. Требуется база
данных существующих слов, чтобы вычислительная система понимала, какие слова
существуют в естественном языке. Естественный язык включает в себя более тысячи
различных языков со своими правилами, синтаксисом и т.д. За основу возьмем три языка: 
казахский, русский, английский. Люди при наборе текста допускают чаще всего ошибки
следующего характера:

 самый распространенный вариант — проявление человеческого фактора — опечатка,
которую возможно допустить где угодно. Например, «сегдня сонлечный день». В
данном предложении ошибки в словах сегодня и солнечный;

 слова из русского языка, набранные латинскими буквами, или наоборот. Забыли
сменить раскладку клавиатуры. Например, «Privet» или «Ghbdtn» вместо «Привет»;

 казахский текст, написанный в русской раскладке. Например, «ынгайлы» вместо 
«ыңғайлы», или «коркем ан» вместо «кҿркем ҽн».
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системы — предварительной обработке текстового запроса для улучшения релевантности
поиска. Необходимость предварительной обработки запроса перед выполнением поиска
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растет. Существует мнение, что поисковая машина для сайта не является важным элементом,
заслуживающим внимания и траты ресурсов. Возможно, это правда в каких-то частных 
ситуациях. Однако в большинстве случаев поисковая машина играет важную роль в 
жизненном цикле сайта. Данная работа посвящена одной из главных частей поисковой
системы — предварительной обработке текстового запроса для улучшения релевантности
поиска. Необходимость предварительной обработки запроса перед выполнением поиска
обусловлена технологической особенностью поискового процесса: в большинстве случаев
поисковые машины используют полнотекстовый поиск, поэтому чем точнее выполнен
запрос, тем точнее будет результат.

Принцип предварительной обработки текста можно реализовать с помощью алгоритма
редакционного предписания. Также можно применить алгоритм расстояния Левенштейна
для определения разности между двумя последовательностями символов. Требуется база
данных существующих слов, чтобы вычислительная система понимала, какие слова
существуют в естественном языке. Естественный язык включает в себя более тысячи
различных языков со своими правилами, синтаксисом и т.д. За основу возьмем три языка: 
казахский, русский, английский. Люди при наборе текста допускают чаще всего ошибки
следующего характера:

 самый распространенный вариант — проявление человеческого фактора — опечатка,
которую возможно допустить где угодно. Например, «сегдня сонлечный день». В
данном предложении ошибки в словах сегодня и солнечный;

 слова из русского языка, набранные латинскими буквами, или наоборот. Забыли
сменить раскладку клавиатуры. Например, «Privet» или «Ghbdtn» вместо «Привет»;

 казахский текст, написанный в русской раскладке. Например, «ынгайлы» вместо 
«ыңғайлы», или «коркем ан» вместо «кҿркем ҽн».
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УПРАВЛЕНИЕ ПРОЦЕССАМИ РАБОТЫ С ПОСТАВЩИКАМИ НА ОСНОВЕ ERP-

СТАНДАРТОВ — ПОДХОД BPM 

Аннотация. Эффективное внедрение системы ERP на пути от покупателя к поставщику 

может значительно снизить материальные затраты и количество времени на 

производственный процесс. Этот документ представит BPM (Управление бизнес-

процессами) подход к работе с поставщиками на основе ERP-стандартов. Рабочие процессы 

определяются с использованием стандарта BPMN (нотация и модель бизнес-процессов), 

проектируются и моделируются с использованием инструмента BPM. Метрики собираются 

для управления процессами. В данной статье рассматривается важность корректной 

настройки процесса документооборота и правильного определения ответственных за каждую 

операцию с входящими и исходящими документами, а также выделяются ключевые аспекты 

работы с поставщиками при поддержке методологии и инструментов BPM. 

Ключевые слова: Enterprise Resource Planning, планирование ресурсов предприятия, 

управление бизнес-процессами, работа с поставщиками, Business Process Management, 

моделирование бизнес-процессов, Business Process Management Notation  

Введение 
ERP — это информационная система для планирования и интеграции всех подсистем 
предприятия, включая финансы, закупки, производство, человеческие ресурсы и продажи. 
Основная функция ERP заключается в интеграции процедур межведомственного управления 
и информационных систем управления. ERP эффективно снижает стоимость цепочки 
поставок, сокращает время производства, улучшает качество продукции, обеспечивает 
лучшее обслуживание клиентов и уравновешивает прогнозируемый спрос и предложение. 
Система интеграции ERP включает в себя основные подразделения предприятия, которое 
нужно связать и интегрировать [1].  

Выбор поставщика и распределение заказов являются наиболее значимыми 
проблемами для отдела закупок предприятия, и эти две проблемы могут быть эффективно 
интегрированы в систему ERP для оптимизации процесса закупки. Выбор подходящих 
поставщиков не только дает существенные выгоды для компании, но также повышает 
удовлетворенность клиентов. Проблема выбора поставщика является проблемой группового 
решения по многочисленным критериям, а также неопределенным и неточным данным. 
Производители должны взаимодействовать с поставщиками, чтобы максимизировать 
производительность и минимизировать общую стоимость выпускаемой продукции [2].   

Управление бизнес-процессами (BPM) 
Процесс — это набор взаимосвязанных задач, которые вместе преобразуют входные 

данные в выходные данные, выполняемых человеком или машиной. 
Управление бизнес-процессами (BPM) — это набор методов, инструментов и 

технологий, используемых для разработки, принятия, анализа и контроля операционных 
бизнес-процессов. BPM — это процессно-ориентированный подход для улучшения 
производительности, который объединяет информационные технологии с методологиями 
процессов и управления. BPM охватывает людей, системы, функции, предприятия, клиентов, 
поставщиков и партнеров и подразумевает взаимодействие деловых людей и 
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информационных технологий для стимулирования эффективных, гибких и прозрачных 

бизнес-процессов [3]. 

При внедрении BPM в организации, чтобы улучшить производственные процессы, мы 

должны использовать проектный подход. 

Ядром развертывания проекта BPM является моделирование процесса, которое должно 

учитывать и определять следующие элементы: объем процесса, запуск процесса, процесс 

деятельности и их взаимосвязь, номера процессов (измеримые цифры деятельности). 

Необходимые ресурсы и их распределение (продолжительность процесса, количество 

сотрудников, максимальная нагрузка, ключевые показатели эффективности процесса (KPI), 

завершение процесса и технологические связи с другими процессами (системная 

перспектива всех процессов в компании) должны быть задокументированы до начала 

внедрения автоматизации. 

Анализ «AS-IS» («как есть») бизнес-процесса, включающий в себя обозначение цели 

процесса, графическое представление процесса (с использованием BPMN-нотации и модели 

бизнес-процессов), описание деятельности, KPI (ключевые показатели эффективности) и 

метрики, а также ссылки на другие процессы, должен быть выполнен в начале работы [4]. 

На основе собранных данных будет смоделирован процесс улучшения. Финальный 

процесс называется «Процесс TO BE» («как должно быть») — это корректировка цели. 

Предлагаемая модель процесса должна быть лучше исходной. Некоторые инструменты BPM 

имеют функцию моделирования процесса [4].  

Модель бизнес-процесса постоянно совершенствуется и до окончательного принятия 

может претерпеть несколько изменений. 

Карта процессов системы 

Карта процессов — это инструмент для планирования и управления, с помощью 

которого удобно описывать течение работы [5]. Она включает в себя процессы управления, 

основные процессы, вспомогательные процессы, а также клиента и предлагаемые продукты. 

Именно основные бизнес-процессы (в данном случае — планирование и размещение заказа, 

расчет потребностей в товаре, анализ предложений поставщиков, выбор поставщика, 

формирование поставки, заключение договора) и создают ценность продукта. Остальные 

процессы, которые не являются главными ценностями, относятся к вспомогательным (в 

данном случае — анализ поставщиков, обеспечение безопасности документов, IT-

обеспечение, обеспечение коммуникации с поставщиками, подготовка менеджеров). 

Ценность продукта клиент определяет сам через определенные требования. Ниже 

представлена карта процессов (рис. 1). 

Рисунок 1 - Карта процессов 
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Далее продемонстрированы подпроцессы бизнес-процесса «Работа с поставщиками» 

(табл. 1). 

Таблица 1 – Подпроцессы бизнес-процесса «Работа с поставщиками» 

Подпроцесс Ответственный 
Входящие 

документы 

Исходящие 

документы 

1а Изучение 

внутренней 

статистики продаж 

Специалист отдела 

планирования 

Отчет-таблица 

собственных 

продаж 

Нет 

1б Изучение внешней 

статистики продаж 

Специалист отдела 

планирования 

Отчет-таблица 

продаж внешних 

источников 

Нет 

2 Расчет 

потребностей в 

товаре 

Специалист отдела 

планирования 

Отчет-таблица 

собственных 

продаж; 

Отчет-таблица 

продаж внешних 

источников 

Таблица 

потребностей в 

товаре 

3 
Планирование и 

размещение заказа 

Специалист отдела 

планирования 
Заявка План закупок 

4 Ввод в систему 

прайс-листов 

поставщиков 

Специалист отдела 

закупок 

Справочник цен 

поставщиков 

Прайс-листы 

поставщиков 

5 Анализ 

предложений 

поставщиков и 

действующих 

контрактов 

Специалист отдела 

закупок 

Справочник цен 

поставщиков; 

Существующие 

контракты  

Список поставщиков 

6 Выбор поставщиков Специалист отдела 

закупок 

Перечень 

поставщиков 

Список поставщиков 

с расстановкой 

приоритетов 

7 Формирование 

поставки 

Специалист отдела 

закупок 

Перечень 

поставщиков с 

расстановкой 

приоритетов; 

Таблица 

потребностей в 

товаре 

График поставок 

8 Направление 

заказа в отдел 

закупок 

Специалист отдела 

логистики 

Заказы, принятые 

поставщиком 

Установленные 

заказы 

9 Направление заказа 

поставщику 

Специалист отдела 

закупок 

Заказы, принятые 

поставщиком 

Установленные 

заказы 

10 
Заключение 

договора 

Специалист отдела 

закупок 
Договор Договор 

Модель бизнес-процессов «AS IS» 

Создание модели существующей организации процесса «AS-IS» («как есть») позволяет 

определить неэффективные места существующего на момент моделирования процесса [4]. 

Ниже изображена модель бизнес-процесса «AS-IS» (рис. 2). 
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Рисунок 2 - Модель «AS-IS» 

Модель бизнес-процессов «TO BE» 

После того как бизнес-процессы описаны и смоделированы, мы приступаем к анализу 

бизнес-процессов, выявлению сложностей их реализации, а также к поиску путей решения 

этих проблем и повышению эффективности реализации процессов. Для этого используется 

качественный метод, при котором измеряются показатели эффективности: изучается 

потребность во входах и выходах и выявляются неиспользуемые выходы [4]. При помощи 

SWOT-анализа определяются необходимые изменения и улучшения, такие, как добавление 

таймеров и KPI. Ниже представлена модель бизнес-процесса «TO BE» (рис. 3).  

Рисунок 3 - Модель «TO BE» 

Заключение 

Проекты в сфере внедрения автоматизированных систем на современном предприятии 

давно перестали выглядеть чем-то своеобразным. Так же, как и любой другой проект, 

внедрение автоматизированной системы требует комплексной оценки как с точки зрения 

затрат, так и с точки зрения положительных эффектов, которые будут получены в 

результате. В настоящее время на рынке программных продуктов автоматизированных 

систем представлено огромное множество прикладных решений, позволяющих 

оптимизировать одни и те же бизнес-процессы. 
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В данной работе были проанализированы меры, необходимые для успешного 

продвижения ERP-системы на рынке.  

Предлагаемый метод интуитивно понятен и прост в освоении, использовании и 

применении ко многим видам процессов, поскольку имеет графическое представление, 

облегчающее его восприятие членами команды.  
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Жұмабай Р.Ж., Алимжанова Л.М. 

ERP стандарттарына негізделген жеткізушілермен жұмыс процесін басқару - BPM 

тәсілі 

Аңдатпа. Тапсырыс берушіден жеткізушіге дейінгі процесте ERP-ді тиімді енгізу 

айтарлықтай шығындар мен уақытты азайтуы мҥмкін. Бҧл қҧжат ERP стандарттарына 

негізделген жеткізушілермен жҧмыс істеу процесінде BPM (Business Process Management) 

ҽдісін қолданады. Жҧмыс процестері BPMN (Business Process Notation and Model) 

стандартының кҿмегімен анықталады жҽне BPM қҧралының кҿмегімен қҧрастырылады жҽне 

модельденеді. Метрика процесті басқару ҥшін жиналады. Бҧл мақала жҧмыс процесін 

жеңілдететін жҽне BPM ҽдіснамалары мен қҧралдарының қолдауымен белгілі бір 

операцияларға кім жауап беретінін кҿрсететін жҽне жеткізушілермен жҧмыс процестерін 

жҥзеге асырудың негізгі аспектілерін кҿрсететін таптырмас элемент ретінде енгізу жҽне 

шығару қҧжаттарының маңыздылығын дҽлелдейді. 

http://www.omg.org/spec/BPMN/2.0/PDF
http://www.omg.org/spec/BPMN/2.0/PDF
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Zhumabay R. Zh., Alimzhanova L.M. 

Supplier process management based on ERP standards: the BPM approach 

Abstract. Effective customer-to-supplier ERP implementation can significantly reduce costs 

and time. This paper introduces a BPM (Business Process Management) approach to working with 

suppliers based on ERP standards. Workflows are defined using the BPMN (Business Process 

Notation and Model) standard and are designed and modeled using a BPM tool. Metrics are 

collected for process management. This article proves the importance of input and output 

documents as an indispensable element that will facilitate the workflow, show who is responsible 

for certain operations, and highlight the key aspects of implementing the process of working with 

suppliers, supported by BPM methodologies and tools. 

Keywords: Enterprise Resource Planning, business process management, work with 

suppliers, business process modeling, Business Process Management Notation. 
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